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A Change of Perspective: Tehillim Chapter 72 (Part II)
Rabbi Shmuel Silber

ar wxt mildz  .1
 :K¤l«¤nÎo ¤a §l ¬L §zẅ §c ¦v §e o®¥Y K¤l´¤n §l Li ¤hR̈ §W ¦ †n mi À¦dŸl«¡̀  | dŸņŸl §W ¦l `:h«R̈ §W ¦n §a Li¬¤I ¦p£r«©e w ¤c®¤v §a Ĺ §O©r oi ´¦cï a E ³̀ §U ¦i b

:mi «¦xFC xFĆ ©g À¥x Œ̈i i¬¥p §t ¦l §e W ¤n®ẄÎm ¦r LE¬̀ ẍi«¦i d :w«¥WF «r ´̀¥M ©ci «¦e oF®i §a ¤̀  í¥p §a ¦l ©ri ¦WF †i m À̈rÎi¥I ¦p«£r | hŸ³R §W ¦i c :d «ẅc̈ §v ¦A zF Àrä §b ŒE m®r̈l̈ mF¬l »̈W mi Ã¦xd̈
:u ¤x«῭ Îi ¥q §t ©̀ Îc©r x À̈dP̈ ¦n ŒE m®ïÎc©r ḿÏ ¦n §C §x¥i §†e g : ©g «¥xï i¬¦l §AÎc©r mF Àl ¨ ŒW aŸ ¬x §e wi®¦C ©v ei¬n̈ï §AÎg ©x §t«¦i f :u ¤x«῭  si¬¦f §x©f mi À¦ai ¦a §x ¦ ŒM f®¥BÎl©r x´ḧn̈ §M c «¥x¥†i e
F¬lÎEe£g«©Y §W ¦i §e `i :Eai «¦x §w©i x¬M̈ §W ¤̀  ` À̈a §q ŒE ¬̀ä §W i¬¥k §l ©n Eai®¦Wï d´g̈ §p ¦n mi¦I ¦̀ §†e Wi´¦W §x ©z i³¥k §l ©n i :Ek«¥g©l §i x¬ẗ »̈r ei À̈a §iŸ̀ §Œe mi®¦I ¦v Eŕ §x §k ¦i eip̈ẗ § †l h
KFÝ ¦n ci : ©ri «¦WFi mí ¦pFi §a ¤̀  zF W §t©p §e oF®i §a ¤̀ §e l´©CÎl©r qŸg¨†i bi :F «l x¬¥fŸ»rÎoi ¥̀ «§e iÀ¦pr̈ §Œe ©r®¥E ©W §n oFí §a ¤̀  li ¦S©†iÎi «¦M ai :EdE «c §a©r«©i mÀ¦iF ŒBÎlM̈ mi®¦kl̈ §nÎlk̈
| x ©̧AÎz ©Q «¦t i³¦d §i fh :E «d §p«¤k«£x«ä §i mFÀI © ŒdÎlM̈ ci®¦nz̈ Fć£r«©A ĺ ¥N ©R §z ¦i §e ¬̀ä Å§W a¶©d§G ¦n »FlÎo ¤Y ¦i §e i À¦gi ¦e eh :ei«p̈i¥r §A m´n̈C̈ x ©wi¥i §e m®Ẅ §t©p l´©̀ §b ¦i qn̈g̈ ¥n †E
F ®a Ek §x¬Ä §z ¦i §e F ¬n Å§W [oF¶P ¦i] oiŸ¶P ¦i »W ¤n ¤W í¥p §t ¦l m À̈lFr«§l Fņ §W i³¦d §i fi :u ¤x«῭ d̈ a ¤U´¥r §M xi À¦r ¥ Œn Evi¬¦v»̈i §e F®i §x ¦R oFṕä §N ©M W´©r §x ¦i mi ¬¦x Å̈d W Ÿ̀ ¶x §A »u ¤x ῭ Ä
FcFa § †k `́¥lÖ ¦i §e m¬l̈F År §l F ÀcFa §M m¬¥W | KE ³x»̈aE hi :F «C ©a §l zF ´̀ l̈ §t ¦p d¥UŸr l®¥̀ ẍ §U ¦i í ¥dŸl¡̀  mi ¦dŸl¡†̀ d´ëŸd §i | KE ³xÄ gi :EdE «x §X ©̀ §i m¬¦iF»BÎlM̈

:i «Ẅ ¦iÎo ¤A cÀ¦e Œ̈C zF®N ¦t §z E¬NM̈ k :o«¥n ῭ §e | o¬¥n »̀̈  u ¤x À̀̈ d̈ÎlM̈Îz ¤̀
1. Concerning Solomon. O God, give Your judgments to a king and Your righteousness to a king's son.
2. May he judge Your people justly, and Your poor people with justice .  3. May the mountains
bear peace for the people, and the hills-through righteousness. 4. May he judge the poor of the people; may he
save the children of the needy and crush the oppressor. 5. May they fear You in the presence of the sun and before
the moon for generations upon generations. 6. May it descend as rain upon cut vegetation, as raindrops that drip
upon the earth. 7. May the righteous flourish in his days, and much peace until there is no moon. 8. And may he
reign from sea to sea, and from the river to the ends of the land. 9. May nobles kneel before him, and may his
enemies lick the dust. 10. May the kings of Tarshish and the isles return tribute; may the kings of Sheba and Seba
approach with a gift. 11. And all kings will prostrate themselves to him; may all nations serve him. 12. For he will
save a needy one who cries out, and a poor one who has no helper. 13. He will have pity on the poor and needy,
and he will save the souls of the needy. 14. From blows and from robbery he will redeem their soul, and their blood
will be dear in his eyes. 15. And may he live, and He will give him of the gold of Sheba, and may He pray for him
constantly; all the days may He bless him. 16. May there be an abundance of grain in the land, on the mountain
peaks; may its fruit rustle like Lebanon, and they will blossom forth from the city like the grass of the earth. 17. May
his name be forever; before the sun, his name will be magnified, and [people] will bless themselves with him; all
nations will praise him. 18. Blessed is the Lord God, the God of Israel, Who performs wonders alone. 19. And
blessed is His glorious name forever, and His glory will fill the entire earth. Amen and amen. 20. The prayers of
David the son of Jesse are completed.

a weqt ar wxt mildz w"cx  .2
 .miiprd mr maixa mixiyrde milecbd ipt xcdi `ly .jiipre wcva jnr oici (a)

a weqt ar wxt mildz m"ialn  .3
ewn dhi minrtly ,ihxtd oiprd itk `ed wcvde ,reawd qenipd itk `ed htynd ,oici (a)

llka mrd z` oici ik xn`e ,oecipde oiprde mewnde onfd itk oicd zxeyn miptl zeyrl htynd
htynd on zehdl aiigi ihxtd wcvdy d`xi m` dxez oic lr cinz eixac cinri `le wcvd itl

xiyrd z` seki ,wcvd itl `le htynd itl dkefe iprd mr oic el yi xiyrd m` enk ,illkd
oicd aewie ,dxez oic t"r hetyi miiprd oicy ,htyna oici jiipr la` ,oicd zxeyn miptl zeyrl

:mipr iptn ok zeyrl mci l`l oi`ya oicd zxeyn miptl l` mhtyn dhi `le ,xdd z`

 `i weqt al wxt zeny  .4
©g¬Ÿk §A m ¦i ½©x §v ¦n u ¤x´¤̀ ¥n Æz̈ Æ̀¥vŸed x³¤W£̀  L ½¤O©r §A ÆL §R ©̀  d³¤x¡g¤i ÆwëŸw §i d³n̈l̈ x ¤n`ÀŸI ©e ei®d̈Ÿl¡̀  w´ëŸw §i i¥p §RÎz ¤̀  d ½¤WŸn l´©g §i ©e

 :d «ẅf̈£g c¬ï §aE lŸe cB̈
Moses pleaded before the Lord, his God, and said: "Why, O Lord, should Your anger be kindled against Your
people whom You have brought up from the land of Egypt with great power and with a strong hand?
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`i oniq al wxt `yz ik zyxt zeny (aeh gwl) `zxhef `zwiqt  .5
zict xy` jnrl oky lk ,zg` dkna mzilk `le jt` zkx`d mixvnl mler ly epeax eiptl xn`

:mkezn

 `i weqt al wxt `yz ik zyxt zeny xwi ilk  .6
mdilr `ltzdl oi`e dxf dcear ly milelb d`ln ux` ,mixvn ux`n z`ved xy` `id dipy dprh

... lbxdd ixg` eztzp m` jk lk
Rabbi Shlomo Ephraim ben Aaron Luntschitz  (or Ish Luntschitz) was born in Luntschitz, Poland c. 1540. His mentor
was R. Shlomo Luria. For some period he was Rosh Yeshiva in Lvov (Lemberg). From 1604 he was assistant Rabbi to
R. Judah Loew (Maharal) in Prague and was Rosh Yeshiva, and eventually succeeded Maharal (after his death) as
Rabbi of Prague in 1609.

`'qw gvpd zepirnn - jiyl`  .7

Rabbi Moses (Maharam) Alshech was born in Turkey in 1507, and died sometime after 1593. Alshech came from a
family of Spanish origin. He emigrated to Israel and settled in Safed, where he became a dayyan in the rabbinical
court headed by Rabbi Joseph Caro. 

ik rc d"c atx dxez o"xden ihewil  .8
ea `evnle ytgl jixv ,xenb ryx `edy in elit`e ,zekf skl mc` lk z` oecl jixv ik rc  .`

,aeh hrn ea `veny df ici lre ,ryx epi` hrnd eze`ay ,aeh hrn dfi`

,cinz dgnya zeidl c`n xdfil mc`d jixvy reci df ik ,envra mb `evnl mc`d jixv oke  .a
d`exe envra lkzqdl ligznyk 'it`e (minrt dnk epilv` x`eank) c`n c`n zeavrd wigxdle

dxegy dxne zeavra df ici lr elitdl xac lrad dvexe ,mi`hg `ln `ede ,aeh mey ea oi`y
`ly xyt` ji` ik ,aeh hrn dfi` envra `evnle ytgl jixv wx ,dfn letil el xeq` k"tr` ,e"g

 ,aeh xac e` devn dfi` einin dyr

,mezn ea oi`e mirvt `ln k"b `edy d`ex `ed ,aehd xacd eze`a lkzqdl ligznyky s`e  .b
zexf zeaygne zeipt `ln k"b `ed ,zeyrl dkfy dyecway xacde devnd mby d`exy epiid

t"kr ik ,aeh hrn dfi` dyecway xacde devnd dze`a didi `ly xyt` ji` f"kr ,daxd minbte
ywale ytgl mc`d jixv ik ,dyry aeh xacde devnda daeh dcewp dfi` did t"kr ,`edy ji`
ytgny df ici lre ,l"pk dgny icil `eale ,envr z` zeigdl ick ,aeh hrn dfi` envra `evnl

,daeyza aeyl lkeie zekf skl daeg skn zn`a `vei `ed f"ir .aeh hrn oiicr envra `vene

e wxt ziy`xa  .9
:Ÿe «A ¦lÎl ¤̀  a¥S ©r §z ¦I ©e u ¤x®῭ Ä mc̈ ῭ «d̈Îz ¤̀  d¬Ür̈Îi «¦M w ½̈eŸw §i m ¤ǵP̈ ¦I ©e (e)

And the Lord regretted that He had made man upon the earth, and He became grieved in His heart.

 e weqt e wxt ziy`xa i"yx  .10
 ,oicd zcnl mingx zcnn mewn ly ezaygn dktdp ,mgpie xg` xac
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